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invită

Administraţiunea diarului „TRIBUNA“.

Sibiiu, 26 Maiu st. v.
Se ()lce că oamenii mănâncă şi 

beau ca să trăească.
Se 4ice. Şi ’i-s’ar pără omului, că 

altfel nici că se poate.
Şi totuşi se poate. Pentru-că am 

vé4ut de atâtea-ori, că oamenii mai 
mănâncă şi beau şi pentru-ca —  sé 
facă politică.

Sé nu mergem departe înapoi, 
căutând probe. într’un timp relativ 
scurt, care se începe cu întâlnirea din 
urmă a monarchilor la Berlin, ni-se 
presentează probe destule. Mese diplo
matice şi bancheturi strălucite au avut 
loc cu deosebire la Berlin, la Peterhof, 
la care de sigur nu foamea a întrunit pe 
participanţi.

Despre toate aceste, dacă publicul 
se interesează, vedem că ţînta intere
sului nu este nici îndreptată, dar’ nici 
nu se opresce la întrebarea, dacă s’a 
mâncat şi s’a beut şi ce s’a mâncat şi 
ce s’a beut la acele mese strălucite. Pu
blicul, ca totdeuna la astfel de ocasiuni, 
se interesează de ceea-ce s’a vorbit şi 
de cine s’a vorbit.

Ear’ dacă publicul este deprins a 
se interesa în chipul acesta de mesele 
diplomatice, de bancheturile şi de întru
nirile unde mâncarea şi beutura ser
vesc numai de pretext, de sigur, că şi 
cei care arangiază astfel de petreceri, 
nu le fac fără de intenţiunea de a vorbi 
publicului, de a vorbi lucruri, care în 
chipul acesta li-se pare că e mai con
venabil a le aduce la cunoscinţa pu
blică.

Am indigetat la Berlin şi la Pe
terhof. Şi n’am făcut fără cuvânt indi- 
getarea aceasta, pentru-că seim cu toţii, 
că despre ceea-ce s’a vorbit la mesele din 
cele doué localităţi foarte importante, 
lumea politică întreagă a luat notiţă se
rioasă. Comentarele nici acum încă nu 
s’au sflrşit.

Dar’ fiindcă e vorba de banche
turi, ar fi pécat, dacă am scăpa din ve
dere unul, cu care presa europeană nu 
s’a ocupat, sau de s’a şi ocupat, foarte 
puţin şi în sfere mai ânguste. Pe noi 
şi pe publicul nostru acesta ne intere
sează mai mult decât mesele din capi
tala Germaniei şi din castelul împăra
ţilor Rusiei.

FOIŢA „TRIBUNEI".
C u i b u l  p o e t u l u i .

De
Richard O’ Monroy.

Sărmana Susană! îi trecea timpul aşa 
de încet la soareaua doamnei de Boinsofort. 
Ah, să fii o femeie cuminte, femeie cu spirit 
şi cultă, şi să fii sîlită să asculţi într’una ba
nalităţile înfiorătoare ale unor domni tineri ori 
bătrâni pe la baluri şi petreceri de casă. 
Aceşti domni fără spirit, seci, lipsiţi de ade
vărată cultură, te încungiură, te plictisesc cu 
întrebările lor pocite 1 Sărmana Susana ! Ea 
căsca binişor, ascunijendu-’şi capul după even- 
taliu, şi privia resigDată la ceata de tineri, 
care îi încungiurase fotoliul, domni de salon, 
ale căror fracuri, cravate şi ghete de lac erau 
tot atât de bine arangiate, precât le erau ob
servările de hăbăuce şi de nimic. Să nu ’i-se 
pară ei lung timpul, chiar dacă ar fi ascultat 
numai cu jumătate ureebia aceste fleacuri de 
salon ?

„Madamă! în adevăr acela ar minţi, 
care ar <J’ce> c& afară de d-ta mai există 
încă o Parisiană, al cărei păr să reflecteze 
atât de frumos radele soarelui 1 Te asigur, 
madam!“

„Te afli într’adevăr sedus să-’l aseameni 
cu aurul brunet, madamă 1“

înainte ínsé de a veni la banchetul, 
cave deosebit ne interesează, fie-ne per
misă o mică digresiune.

Pană Napoleon al III-lea era mare 
şi tare, era obiceiu, ca la anul nou, cu oca- 
siunea recepţiunii corpului diplomatic, 
sé prorocească, dacă în anul ce se în
cepea are sé fie „vreme bună“ politică 
sau ba. Toată lumea aştepta cu nerăb
dare sé cetească soirile despre ceea-ce 
împăratul Francezilor a vorbit în <jiua 
de anul nou.

Desastrele dela 1870 şi 1871 pen
tru Francia au făcut, ca oracolul acesta 
sé amuţească. însă publicul cel mare 
era dedat acum, ca la anul nou să fie 
informat despre vremea politică, cel pu
ţin pe un an înainte. Ca să-’şi stémpere 
curiositatea aceasta, fără să-’şi fie aro
gat cineva privilegiul de oracol, pu
blicul s’a îndreptat cu atenţiunea sa spre 
Berlin. întru cât a fost satisfăcut, în
tru cât nu, este altă întrebare. Destul, 
că publicul cel mare ’şi-a păstrat obi
ceiul.

Fie că exemplele trag, fie că s’a 
simţit trebuinţa, pe care noi n’am putut-o 
încă constata, destul, că dela 1875 în
coace în Budapesta s’a deschis un ora
col nou. Domnul Tisza, deşi în posi- 
ţiune mai inferioară decât fostul împă
rat al Francezilor şi împăraţii Germa
niei, în fiecare an la anul nou se înalţă 
pe tripodul pythic şi prorocesce.

Cetitorii ne vor excusa, dacă am 
digreşat. Trebuea se facem digresiune 
pentru-că numai în chipul acesta sün
iem în posiţie de a pune în adevărata 
lumină cele-ce au să urmeze.

Făcurăm menţiune de bancheturi 
şi am adaus numai decât, că ar fi pă
cat, ca unul, de care a fost mai puţină 
vorbă, să fie scăpat din vedere. Acesta 
este banchetul, pe cai’e nu ’l-am numit, 
dar’ deşi nu ’l-am numit, credem, că 
cetitorii vor fi gliîcit, că vorba este 
de banchetul partidului „liberal“ din in
sula Margaretei, care a urmat curând 
după cel cu toastul cel vestit al Ţa
rului.

Dacă în Budapesta există deprin
derea de a maimuţi la anul nou pe 
unii dintre monarchi, se putea oare, ca 
după-ce împăratul Germaniei, regele 
Italiei, Ţarul Rusiei, s’au pronunţat la 
câte o masă diplomatică, să nu vină şi 
domnul Tisza cu un banchet, de unde 
să vorbească şi dînsul urbi et orbi?

De unde să se poată? Unde ar 
fi rămas prestigiul „naţiunii“ maghiare?

Se va părâ cuiva, că avem inten
ţiunea de a detrage din valoarea ban
chetului din insula Margaretei. Nimic 
mai puţin decât aceasta.

Noi tocmai din contră ne vom da 
silinţa a-’i da valoarea cuvenită.

„Pe cuvântul meu de onoare! Jacques 
a găsit adevăratul cuvânt! Aur brunet! Şar
mant tablou! Şi se potrivesce de minune cu 
delicatul purpur al feţei, madamă!“

„O Dumnezeul meu ! Vicomte, nu spune 
tot lucruri, pe care oglinda 'i-le spune dom
nişoarei în toată <Jiua 1 Eu din partea mea 
admir şicul madamei!“

„Şi eu gustul madamei“.
„Ah! Atunci eu laud mersul de silfidă 

al madamei I“
„Nu, eu admir răpitorul umblet al ochi

lor madamei!“
„Eu mă încânt de adorabila talie a ma

damei !u
Şi patati patata, aşa merge într’una! 

Susana îşi preumblă privirile preste feţele lip
site de expresiune ale domnilor presenţi şi sus
pină, dorindu-’şi lângă ea un bărbat măcar nu
mai de jumătate inteligent, un mântuitor, care 
să vină să o elibereze de potaia acestor domni 
aproape năuci. Deodată ochii ei rămân piro
niţi pe un străin, care sta a lene răzimat de 
o columnă; un bărbat cu obrazul lungureţ, 
palid, cu o frunte înaltă şi frumos arcuită, 
preste care fluturau pletele negre într’o dis- 
ordine dulce. îmbrăcămintea lui era bizară, ne- 
gligiată; ochii lui erau prinşi în vânt fără ţintă. 
Avea apariţiunea unui tragedian ori a unui 
savant. Hainele lui negre îi dau o figură in
teresantă. Cravata o avea legată într’un mod 
de tot original.

Aceasta însă am crecjut a nu o 
pută face mai bine, decât căutându-’i o 
tovărăşie, de care banchetul din insula 
Margaretei a se sfii să nu se poată.

Dintre mesele câte s’au făcut re
numite prin discursuri, banchetul dlui 
Tisza are cea mai multă asemănare cu 
masa dela Peterhof.

Şi aici trebue să observăm numai 
decât de nou, că ruh pe ceea-ce s’a 
vorbit punem preţul, şi nu pe ce s’a 
mâncat şi beut, despre ce dealtmin- 
trelea nici cunoscinţă nu avem.

Dar’ cu cel din Peterhof! Pen
tru-că a binevoit Ţarul a Ţice, că din
tre toţi potentaţii europeni nici-unul 
nu-’i este atât de credincios ca prin
cipele din Montenegro.

Principele de Montenegro, care 
abia dispune de două-sute de mii de su
puşi şi a cărui ţearâ cu puţin va fi 
mai mare decât comitatul Hunedoarei, 
trăesce aşa (Ţ^nd din graţia Ţarului 
rusesc. Ţarul subvenţionează familia 
princiară, Ţarul şi cresce familia.

Dacă şi un astfel de potentat ’i-ar 
întoarce Ţarului spatele, ar fi de tot 
rău pentru dînsul.

Şi dl Tisza a binevoit a <Ţce 
banchetul din insula Margaretei, că în 
nimenea din ţerile unguresci nu are atâta 
încredere ca în partidul „liberal“.

Comparaţiunea dintre Ţar şi dl 
Tisza e de minune.

Cui are partidul „liberal“ să mul
ţumească că există pe lume, dacă nu 
dlui Tisza. Numai pănâ crează parti
dul, cât nu trebue să jertfească. Dar’ 
apoi susţinerea cât îi este de scumpă. 
Căci după-ce în timpul alegerilor pune 
toate aparatele de funcţionari în miş
care, ca să-’i aleagă partidului votanţi, 
chieltuesce bani scumpi şi rischează şi 
sânge pentru partid, tot dl Tisza în par
lament trebue să-’l apere cu dialectica sa 
de atacurile oposiţiunii. Membrii par
tidului „liberal“, cu puţine excepţiuni, 
abia sünt în stare să-’şi casce gura 
pentru un „igen“ sau „nernu la votare. 
Ei nu vorbesc decât la bancheturi, ca 
să-’şi înalţe la cer pe protectorul şi stă
pânul lor.

Dacă şi aceştia ar părăsi pe dl 
Tisza, ar fi rău, rău de tot pentru dl 
Tisza.

Recunoscinţă dar’ deoparte, recu- 
noscinţă de ceealaltă, şi pănă când este 
aceasta şi ’i-se poate da expresiune la 
o masă diplomatică sau la un banchet, 
şi mesei diplomatice şi banchetului nu 
li-se poate nega ori-ce valoare.

însă în asemenea situaţiuni cu ce 
se aleg ţerile? Aici e cestiunea.

Cu încrederea, care după noi are 
să valoreze foarte puţin, când nu se 
întinde din sfera ew-lui nici depărtare

„Cine poate sé fie?“ — întrebă Susana. 
— „De sigur nu e un om comun. Nu 'mi-ai 
sei spune cine e domnul acela?“ — întrebă 
ea pe un elegant, care se răzimase în cel mai 
negalant mod de fotei.

Elegantul îşi aşeijă monoclul la ochiu.
„Ah, madamă! Nu-’l cunoasceţi ? Da, 

nu cunoasceţi pe poetul Pierre M ax?“

Susana a tresărit. Aşadară el e acela, 
care scrie atât de frumos sonetele ! El, poetul! 
Ah ! Şi Susanei ’i-au venit în minte fuigeresce 
toate acele cântece dulci ale lui Pierre, pe 
care ea le-a cetit cu o nespusă plăcere. Oh, 
şi ea nici n’a visat, că are sé se întâlnească 
oare-când cu un bărbat, care e stăpânul unei 
fantasii atât de puternice, un bărbat, care po
sede o inimă atât de avută şi blândă, un poet, 
ah, un poet, care merge singur pe cărările 
vieţii lui, ridicat preste toate banalităţile os
tenitoare ale lumii noastre ! Susana a cunoscut 
în vieaţa ei atâţia oameni, dar’ un poet, un 
adevărat poet, un om care creează versuri încă 
n’a mai vé(Jut. Şi acum, <Jece paşi numai dela 
ea, stă unul dintre cei mai buni poeţi. Ochii 
blândi ai lui, negri, priviau la Susana atât 
de dulci, încât ei ’i se părea că se topesce 
sub căutătura lor.

în tr’aceea madama de Boisonfort s’a 
apropiat de poet, rugându-’l sé cetească vre-o 
poesie. E cunoscut, că poeţii au o groază 
sfântă de mulţime, ei fug de societăţi cu larmă, 
dar’ lumea ascultă cu atâta drag poesiile lor,

de un milimetru, nu vor merge departe 
nici Ţarul, nici domnul Tisza. Pen 
tru-câ şi unul şi altul numai în ei în
şişi au încredere, când încrederea lor 
este ţermurită numai prelúngá indivizii 
dependenţi pănă şi cu existenţa.

E trist, când nici ceea-ce se enunţă 
Ia mese diplomatice, unde fiind mân
care şi beutură, trebue să fie şi veselie, 
nu poate duce la alte conclusiuni. Vina 
însă este a acelora, care îşi întocmesc 
astfel trebile, încât în loc să apropie, 
îndepărtează încrederea dela dînşii.

Ţarul şi Tisza au spus dela înăl
ţimea meselor diplomatice adevăruri mari, 
însă nu în favorul lor.

încă odată maghiarismul.
Am ajuns la adevăr. Cel puţin aşa 

mărturisesce guvernamentalul „K o 1 o z s- 
v â r “. Este într’adevăr şi foarte preţi
oasă mărturisirea acestui (Jiar, când ni-o 
spune, „că m a g h i a r i s m u l  v o e s c e  
un s t a t  şi o n a ţ i u n e  m a g h i a r ă  
p u t e r n i c ă “. Cel puţin pănă acum 
nu am au<Ţt aşa pe faţă această dras
tică mărturisire. Lucru înţeles, că noi 
am şi descoperit în articolul „ m a g h i a 
r i s m u l “ intenţiunea cavalerilor ma
ghiari. Descoperind această intenţiune, 
nu rămânea decât să ne reproducă în
treg articolul şi să se fi <j'8i —  ca şi 
cu altă ocasiune, —  a şa  v o r b e s c e  
„ T r i b u n a “. Şi să mai fi adaus: Aşa 
şi simţesce poporul maghiar. Dar’ după 
„ K o l o z s v á r “, noi am spus „o m u l 
ţ i me de ver  4 i-u sc a t e “ în articolul 
nostru. Ear’ din aceste ver4i-uscate 
tot „ K o l o z s v á r “ face conduşi unea, 
că tot ceea-ce am scris cuprinde ade
vărul şi că ar fi bine, ca acest lucru 
să se iee dela ordinea 4'lei.

Mai încet, dlor dela „Kolozsvár“ !! 
Dela ordinea 4>ld nu se poate lua o 
cestiune atât de importantă, deoparte 
pentru poporul maghiar, de altă parte 
importantă pentru naţionalităţi. Pen- 
tru-că dacă „şi c e l d in  u r mă  ţ e -  
r a n  s c i e  ce î n ţ e l e g e  „ T r i b u n a “ 
s u b  m a g h i a r i s m “, atunci de sigur 
şi cel din urmă cărturar maghiar scie 
ce înţelege „ T r i b u n a “ sub naţiona
lism şi liberalism.

Să vedem însă, care este morala 
celor scrise de guvernamentalul „Ko
lozsvár“. Dacă dela anul 1848, după- 
cum ni-o mărturisesce şi „Kolozsvár“, 
politica maghiară a fost nu numai uni
tatea politică, ci şi unitatea naţională în 
stat, apoi ce altceva am mărturisit, de
cât un adevăr, pe care nu-’l poate com
bate nici un Maghiar, şi acest adevăr 
şi este adiat cu mână uşoară din par
tea colegilor noştri publicişti maghiari.

chiar dacă scriu numai doué versuri, numai 
un sonet mic, mic de tot.

„Da, da, o poesie! Te rog, te rog!“ 
strigară toţi cei dimpregiur.

Pierre Max a ajuns într’o perplexitate 
de tot interesantă. Pe poeţi îi aduci uşor în 
confusiune. El s’a excusat, că nu scie dea- 
rost nici un vers de al seu, că nu a mai 
scris demult poesii. Firesce, când a prins 
şi Susana sé se roage şi îşi ridică zimbind 
mânuţele ei drăgălaşe, poetul a făcut doi paşi 
pănă la cuptor, s’a răzimat de părete, a stat 
câteva secunde gânditor şi a improvisat doué 
strofe, în vreme-ce ochii îi stăteau nedeslipiţi 
de ochii Susanei:

Ascult de tine, doamnă! Mé supun! 
Precum o fată sveltă în tufişuri 
Dă ’n lături ramurile veriji din cale 
Şi află între crengi un cuib, în dînsul 
Stau blânc îi pui, lipiţi unul de altul, —

Aşa tu, ânger drag, tu scump odor, 
Aflat-ai inima-’mi în căile vieţii,
Şi ’n mâna ta ea zace ca un cuib,
De vrei, tu strîngi încet mâna ta albă 
Şi-’mi sfarmi în mână inima bolnavă!

„Admirabil! Poarte frumos !“, strigară 
toţi ca dintr’o gură, când a tăcut poetul. 
„Puii blâneji . . . inima bolnavă! . . . Cât de 
frumos!“

„Pah!“ — dise vicomtele la urechia Su
sanei — „bun metru şi versuri bune, dar’ înţeles 
puţin în această supă de puiu!“

Conclusiunea este, că nu am spus ni
mic ver4i-uscate. De nu cumva „Ko
lozsvár“ înţelege sub vei^i-uscate ideile 
de maghiarisare ? Dacă aceste sünt 
ver4i-uscate, atunci ne învoim şi sub
scriem şi noi 4ic§nd : P u r u r e a  n e- 
r e a l i s a b i l ă  va f i  i d e e a  de a ma-  
g h i a r i s a  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l e  n e m a 
g h i a r e  d i n  U n g a r i a .  Noi seim, că 
între v o i n ţ ă  şi p u t i n ţ ă  este mare 
deosebire.

„Kolozsvár“ 4ice, că m a g h i a r i s 
mu l  v o e s c e  un s t a t  şi o n a ţ i u n e  
m a g h i a r ă  p u t e r n i c ă .  Ungaria exi
stă ca stat; naţiunea maghiară există 
ca naţiune. Alăturea cu naţiunea ma
ghiară însă există şi 4^ce milioane de 
cetăţeni de alte naţionalităţi, care ase
menea naţiunii maghiare voesc să tră
ească pe pământul Ungariei aşa, după- 
cum a voit buna natură. Toate aceste 
naţionalităţi, alăturea cu M a g h i a r i i ,  
voesc o Ungarie puternică. Ear’ sedu
cătorul termin : „şi o n a ţ i u n e  
m a g h i a r ă  p u t e r n i c ă “ este deja 
un ce pipăibil, „o n a ţ i u n e  un i că  
şi  p u t e r n i c ă  î n  r e g a t u l  U n g a 
r i e i “.

Ei bine, cum rămâne şi unde ră
mân celelalte naţionalităţi ?

Ni-se permite nouă ca Români, ca 
Saşi, ca Croaţi şi Slovaci a trăi ca 
n a ţ i u n i  d e o s e b i t e  de n a ţ i u n e a  
m a g h i a r ă  pe pământul acestei patrii? 
Dacă ni-se permite, atunci naţiunea 
maghiară nu poate fi nici decât tare, nu 
poate să fie puternică. Pentru-că noi 
naţionalităţile totdeauna súntem în ma
joritate faţă cu naţiunea maghiară.

Dacă naţiunea maghiară nu poate 
fi puternică şi dacă nouă nemaghiari- 
lor ne este p e r m i s ă  existenţa ca na
ţionalităţi, atunci este şi rămâne puter
nică Ungaria, p a t r i a  n o a s t r ă ,  de 
care ne leagă suvenirile trecutului, ca 
şi vitregităţile presentului. Şi în acest 
cas nici-decât nu vom concede com
patrioţilor noştri maghiari ca să iden
tifice statul Ungariei cu naţiunea ma
ghiară.

Nu ni-se permite existenţa ca na
ţionalităţi deosebite de Maghiari pe pă
mântul Ungariei, atunci solicităm pe co
legii dela „Kolozsvár“ să ni-o spună şi 
aceasta. Ni-o vor spune ? Le vom 
răspunde tot pe această cale, româ-  
n e s c e  şi d e s c h i s .  Le vom răspunde 
aşa, ca cestiunea despre existenţa naţio
nalităţilor să nu se iee dela ordinea 
4ilei, ci să se ocupe publiciştii naţiona
lităţilor de dînsa. Şi este în cele din 
urmă în favorul Maghiarilor, ca să se 
ocupe cu resolvarea acestei cestiuni aşa, 
încât să fim cu toţii mulţumiţi. Atîrnă 
dela dînşii ca să o facă sau să nu o 
facă. Să nu se cugete însă, că, —  pu-

Susana aruncă asupra obrasnieului vi
comte o privire plină de despreţ şi apoi se 
ridică rîtjend, ca sé întimpine pe d-na Boinso
fort, care-’i recomandă pe sérbátoritul poet. 
Pierre a făcut un compliment, ear Susana 
’şi-a exprimat nemărginita ei bucurie asupra 
acestei cunoscinţa demult dorite.

„O, domnul meu, scii d-ta, că noi sün- 
tem demult cunoscuţi? Eu cunosc frumoa
sele d-tale poesii, a căror cetire ’mi-a fost de 
atâtea-ori o plăcere“— Şi Susana recită câteva 
versuri din diferite poesii de ale lui Pierre.

Ghiaţa s’a rupt. Susana cu poetul s’au 
retras într’un colţ al salei şi au conversat 
într’un fel aşa de drăgălaş, încât nici n’au 
observat, cât de iute trecea timpul. Susana 
era orbită de dicţiunile cutezătoare, pline de 
foc, de avuţia tablourilor şi a fantasiei poe
tului, era încântată, şi ea 'l-a invitat sé-’i 
facă o visită.

„Vinerea e 4>ua când primesc visite. 
Atunci primesc pe toţi, în alte 4'le nu. Dar’ 
d-ta vină ori în care 4b Adio, iubitul meu, 
la revedere!“ . . . .

El s’a dus. Ce e drept, priveliscea gran
dioasă a hotelului unde locuia Susana ’l-a cam 
genat, dar’ ’şi-a tras de seamă, că Susana se 
interesa din curiositate de el, de poet, pentru 
aceea dînsul trebue sé folosească toate şansele 
de a ţine bine strîns acest favor şi de a se 
sui, pănă când va ţină această curiositate.

Susana a primit pe poet într’un budoir 
elegant-luxos, cu tapete de mătasă verde în
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nénd caşul, — fiind toate naţionalităţile 
contopite în puternica n a ţ i u n e  ma
g h i a r ă ,  are sé fie Hungária fe lix  sau 
naţiunea m a g h i a r ă  n e î n v i n s ă ! ?  
Puterea unui stat nu consistă în unitatea 
naţională; ci în bogăţia materială şi 
spirituală a cetăţenilor sei. Consistă apoi 
în alipirea şi iubirea reciprocă ee o au 
cetăţenii unii faţă cu alţiii. Ear’ acolo, 
unde este bogăţie materială şi spirituală, 
unde este iubire şi alipire reciprocă între 
cetăţeni, acolo este şi un neînvins pa
triotism şi liberalism.

înaintea noastră stă mica repu
blică Elveţia. Nu ar pută fi Ungaria 
o a doua Elveţie? Nu ar pută, ca şi 
pământul Ungariei sé fie un scut şi 
adăpost nu numai al naţionalităţilor 
care o locuesc, ci şi al altor nefericiţi, 
care din multe alte ţeri trec oceanul, 
pentru-ca acolo sé se domicilieze pe ve
cie. Dar’ nu, este poate scris de soarte, 
ca cu Recile de mii nu sé vină în Un
garia, ci sé emigreze din această ţeară. 
Ear’ celora care rétnán în bine şi în 
réu pe pămentul acestei ţeri li-se 4'cet 
bună-oară ca acum din partea lui „Ko
l o z s v á r “ : c ă  U n g a r i a  n u  s e  
p o a t e  d ă r ă b u r l  î n t r ’ o R o mâ n i e ,  
SI a vi  e,  S e r b i e  şi G e r m a n i e “. O 
absurditate politică fără părechie!!

Noi nu voim stat în stat. Voim 
drepturi cetăţenesci. Voim ca limba 
noastră sé fie respectată în justiţie şi ad- 
ministraţiune; voim ca instituţiunile 
noastre bisericesci şi şcolare sé fie toc
mai aşa împărtăşite din visteria statului, 
după-cum sünt împărtăşite cele ale na
ţiunii maghiare; voim ca nu numai sé 
nu fim împedecaţi în avântul nostru cul
tural, ci reciproc cu toate naţionalităţile 
sé contribuim şi noi la marele edificiu 
al culturii şi civilisaţiunii universale. Pe 
această cale vedem noi ferichea Unga
riei. Ear’ dacă aşa este, atunci nu nu
mai poporul maghiar va forma o na
ţiune puternică, ci şi noi Românii, Slo
vacii, Saşii şi Croaţii ca naţiuni puter
nice vom forma un stat numit U  n- 
gar i a ,  despre care nu numai că va scl 
Europa, dar’ va şi numéra ceva chiar 
în concertul popoarelor europene.

Aceste le înţelege , . T r i b u n a “ sub 
consolidarea Ungariei. Şi alăturea cu 
„T r i b u n a “ înţeleg tot asemenea şi trei 
milioane de cetăţeni români ai regatului 
Ungariei. Ear’ pentru noi este o mare 
bucurie, mărturisirea ce o face a s t ă z i  
„ K o l o z s v á r “, că „ T r i b u n a “ este 
înţeleasă în ideile ei şi de cel din urmă 
ţeran. Aceasta este adevărat!! Pentru-că 
dacă nu ar fi înţeleasă, demult ar fi 
apus. Chiar de aceea, când am com
bătut maghiarismul, ’l-am combătut pen- 
tru-că aşa pretinde dela noi şi cel din 
urmă ţeran român. Cum rémáne ínsé, 
că totuşi „ T r i b u n a “ este inimica liber
tăţii? Dar’ nu numai a libertăţii, ci 
din contră chiar şi a e g a l i t ă ţ i i ?  Noi 
Românii inimici ai libertăţii şi egali
tăţii ! Aşa ceva numai dnii dela „Ko
lozsvár“ o pot cjice, fără-ca să roşească 
de ruşine. Aşa ceva numai nisee băie- 
ţandri de şcoală ar pută să scrie chiar 
la adresa „ T r i b u n e i “.

Dar’ pentru noi şi această mărtu
risire este de mare preţ.

Ne-au spălat dnii dela „Kolozsvár“ 
de cualificativul de „ n i h i l i ş t i “. Pen
tru-că până acuma aşa eram arătaţi cu

coloarea resedei . . . Flori exotice îşi împrăsciau 
parfumul straniu al lor, paséri de prin ţeri în
depărtate ciripiau îu colivii — pe scurt, totul 
era la îndemână, tot ce e de lipsă pentru un 
poet, ca să-’l aducă în furor poeticus.

Şi Pierre Max a venit acji, a venit 
mâne, a venit în toate <Jilele dearîndul, şi 
cetia cu avént tot mai mare numeroasele so
nete, pe care le compunea în onorul budoir-u- 
lui şi al stăpânei lui. In scurt timp Max 
iubia pe Susana pănă la nebunie. Susana se 
interesa de talentului lui Pierre, de spiritul 
lui, de lucrările şi viitorul lui . . .  vorbia aşa 
de cu drag . . . dealtfel era foarte rece cu 
el. în tr’o 4' ea 4*se:

„Dacă te învoesci, într’o 4* am sS-’ţi 
fac o contravisită acasa la d-ta?“

„Cum? Mie, d-ta?“ — strigă Max, 
tremurând de bucurie, deoare-ce vedea reali- 
sându-se cel mai îndrăsneţ vis al lui.

„Da!“ — 4ise ea. — „Mă va amusa 
mult, sé cunosc casa şi masa, — oh, masa, la 
care scrii d-ta graţioasele sonete!“

Au trecut câteva 4*10-
Susana urcă în careta ei albastră, ele

gantă, după-cc a dat visitiului adresa lui 
Max. Susana, pe cale îşi bătea capul necur
mat să scie, cum poate să fie locuinţa unui 
poet. Fi vorbesc tot de flori, de filomele, de 
plante indice, — ah, chiliile lor trebue că 
sânt pline de flori, fel de fel, colivii de pasări 
cântătoare, tablouri, frumseţile raiului! „Ah, 
cuibul poetului trebue să fie cald şi iubit 1
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degetul atât din partea adversarilor 
noştri politici, cât şi din partea duş
manilor noştri naţionali Ear’ pentru- 
ca mai bine să fim înţeleşi, ca să nu 
ni-se (jicâ, că súntem duşmani a i in- 
s t i t u ţ i u n i l o r  l i b e r a l e ,  pretindem 
alăturea cu Maghiarii libertate şi egali
tate între toate naţionalităţile din U n
garia. Pentru-că nu voim ca guvernul 
maghiar şi legislativa maghiară să înăbu- 
şească sentimentele noastre naţionale şi 
aspiraţiunile noastre de cultură. Dacă 
însă dnii dela „Kolozsvár“ voesc să 
pretindă dela guvern arme noue în 
contra naţionalităţilor, —  prin insinua- 
ţiunea ce o fac, —  nu au decât să 
ceară, şi li-se va face pe voe. Vom în
treba însă şi noi: „Cine sânt inimicii li
bertăţii şi ai egalităţii ?“ Şi vom răspunde: 
„D e s i g u r  „ K o l o z s v á r “ es t e! !“ 
Dacă aşa este „Kolozsvár“, atunci păcat, 
că acum, în secolul al nouăaprecjecelea, 
nu vede lumina!! I. M.

Résboiul vamal cu România.
Guvernul român a elaborat o reducere 

a tarifului autonom în ce privesce vre-o câţiva 
articli de comerciu, precum sânt ghetele, pos
tavurile şi mărfurile de lână colorate (barchete) 
etc. Această reducere se va presenta în cu
rând camerei, şi se crede, că ea va fi şi ac
ceptată. Deoare-ce articlii respectivi, în ciuda 
răsboiului vamal, se transportează încă şi acum 
aproape exclusiv din Austro-Ungaria preste 
Elveţia şi Olanda, nu e fără oare-care interes 
a cunoasce mai deaproape reducerea din ces- 
tiune. După art. 278 şi 279 ai tarifului 
autonom, pentru ghetele ce se impoartă direct 
se solvesc astă4i 600 şi 800 franci pro 100 
chile. Cu ocolul via Elveţia aceste plătesc 
vama convenţională de 90 franci la intrarea 
lor în România, după-ce s’a solvit pentru ele 
vama elveţiană de 30 franci şi un plus de 
fracht de 12— 14 franci. Dacă reducerea ar 
fi de 120—130 franci, fiscul român, 4‘ce'se> 
ar primi cu 40—50 franci pro maja metrică 
mai mult ca pănă acum, ceea-ce la un import 
anual de circa 4—5000 măji metrice ar f ce 
un plus de venit de 160—200.000 franci.

Tot aşa stă lucrul şi cu mărfurile de 
lână şi cu postavurile.

„Neue Freie Presse“ scrie apoi în această 
privinţă: „E în interesul industriei austro-un- 
gare, ca intenţionata reducere de vamă a ta
rifului autonom român să între cât mai cu
rând în valoare, prin ceea-ce baremi îu parte 
s’ar pune capăt actualei stări insuportabile. 
Visteria statului român şi consumenţii români 
vor trage de aici cele mai mari foloase.“

„Pester Lloyd“, după-ce ilustrează şi el 
în cifre noua stare ce s’ar crea prin reducerea 
tarifului autonom, se exprimă astfel:

„Abstracţie făcând dela aceea, că Ro
mânia, prelângă o reducere a vămii, la care 
au îndemnat-o propriile sale interese financiare, 
nu poate forma nici o pretenţiune la mulţu
mită statului ce impoartă, din ilustrarea ce 
am dat-o resultă pe deplin, că guvernul din 
Bucuresci a pus şi aci în primul plan pro
priul seu interes financiar, aşa că importatorii 
austro-ungari nu se pot afla îndemnaţi a re
nunţa la procederea de naturalisare, care e o 
cale cu mult mai ieftină, decât calea directă 
ce s’ar urma după activarea proiectatei redu
ceri vamale. Afară de aceea în răsboiul va
mal, ca şi în ori-şi-care alt răsboiu, e princi
piul, de a se folosi de toate mijloacele inter
naţionale şi convenţionale ce se pot aplica

Trebue că acolo afli primăvara, florile, soarele, 
vieaţa şi iubirea toată!“ Şi Susana îşi în
chise ochii şi vedea un cabinet mic şi dră
gălaş, plin de cărţi rare, tablouri imposante, 
statuete, cu ferestri colorate, cu o grădină 
vechie umbroasă cu fântâni săritoare şi ba- 
sinuri . . .  în acest moment s’a oprit careta. 
Susana vă4â înaintea ei o casă proastă, sără
căcioasă cu 5 etage. Ea a şovăit dintâiu să 
între pe poartă, dar’ a întrat.

„Cauţi pe cineva?“ — întrebă un ton 
bas de sub poartă.

„Monsieur M axi“ — răspunse Susana.
„Etagiul al cincelea, uşa din stânga!“ — 

răspunse laconic basul.
Susana urca treptele slabe de lemn 

gânditoare. Ce săracă e casa! Susana însă 
gândia, că mansarda poetului are să fie aşa 
cum a vă4ut-o ea în visurile e i; poeţii au 
gustul lor şi mansarda lui Max are să fie 
arangiată după gustul poetic. Ostenită de 
urcatul pe trepte, frumoasa Susana ajunse la 
uşe şi ciocăni în uşe cu degetul ei de sub 
cele mai fine mănuşi. Cunoscuta voce 
strigă „întră!“ — Susana deschise larg uşa 
şi . . . trăsurile feţei ei luară o expresiune 
grozavă.

înaintea ei sta poetul, într’un surtuc 
roşu de timp şi ros în cote, cu o cămaşe de 
flanel fără guler şi cravată, în picioare nisce 
pantofi cât 4iua de ieri. în fundul chiliei era 
un pat simplu, fără perdele; un tapet palid 
şi rupt sub masă; padimentul din scânduri

pentru slăbirea adversarului. A s t f e l  e x p o r 
t a t o r i i  a u s t r o - u n g a r i ,  c a r e  p r i n  r ă s 
b o i u l  v a m a l  s â n t  t o a r t e  p ă g u b i ţ i ,  a r  
l u c r a  n u m a i  î n p r o p r i u l  -lor i n t e r e s ,  
d a c ă  p r e f e r ă  i m p o r t a r e a  cu oc o l u r i ,  
d e o a r e - c e  p r i n  a c e a s t a  R o m â n i a  
p e r d e  o p a r t e  c o n s i d e r a b i l ă  d i n  
a c e l e  v e n i t e  v a ma l e ,  p r i n  c a r e  spe- 
r e a z ă  să se c o m p e n s e z e  p e n t r u  p a 
g u b e l e  ce r e s u l t ă  d i n  r ă s b o i u l  v a 
ni a 1.“

Care va să 4i°ă, A u s t r i a  s’ar bucura 
de modificarea tarifului autonom român, U n- 
g a r i a  din contră sfătuesee pe industriaşi a 
rămâne prelângă procederea de naturalisare 
de pănă acum.

Noi nu ne pronunţăm. Am voit numai 
să constatăm acest lucru, şi mâne vom pu
blica la alt loc o voce română despre redu
cerea vamală proiectată.

Fondurile grăniţeresci din Náséud-
VIII.*)

Am vă4ut, că membrii aleşi 
decătră comunele politice, care au 
participat la adunarea din 6 Aprilie, toţi 
au fost grăniţeri şi toţi ’şi-au exprimat 
nemulţumirea faţă cu statutul impus, 
toţi au protestat contra acestuia, pen
tru-că prin dînsul se face nedreptate 
grăniţerilor. Deosebirea a fost, că 11 
membri au aflat de bine a părăsi terenul, 
ear’ ceialalţi 28 au rămas (5 inşi au 
fost absenţi).

Onorata redacţiune crede, că prin 
aceasta s’a făcut mare ruptură între 
membri, şi vede foarte mare deosebire 
în fond între principiile conducătoare. 
Nu sciu, care ar fi această ruptură şi 
care sünt aceste deosebiri, eu însă, cum 
am <jis mai sus, nu le aflu. Aflu ca 
principiu în esenţă manifestul de ne
mulţumire faţă cu noul statut şi prin 
urmare faţă cu situaţiunea creată, care s’a 
exprimat decătră toţi şi despre care s’a 
luat act la protocol. Prin urmare nimenea 
nu poate afirma, că membrii aleşi de 
comune nu ’şi-au făcut datoria, nu ca 
representanţi ai comunelor politice, dar’ 
ca grăniţeri.

în împregiurarea, că unii au pără
sit, terenul, au ieşit din comitet, nu aflu 
lucru esenţial. Cu atât mai vîrtos nu, 
pentru-că eu nu aflu această formulă 
adevărată de a protesta şi a apăra i n- 
t e r e s e l e  g r ă n i ţ e r e s c i  ca g r ă n i 
ţer i .  Aceste interese trebue apărate 
sub altă formă, despre care mai la vale.

Acum nu poate sei nimenea posi
tiv, care au făcut mai bine, cei-ce au 
părăsit terenul sau cei-ce au rămas, 
pentru-că în tainele viitorului nimenea 
nu poate străbate. Eu însă am ţinut 
şi ţin şi acum, că după împregiurările 
de faţă, rău au făcut acei domni, care au 
părăsit terenul de luptă şi prin aceasta 
au lipsit administraţiunea de puterile şi 
de luminile lor, de care nici-odată nu 
s’a simţit mai multă trebuinţă ca acum.

Am au(jit pe unii susţinând păre
rea adusă de motivul, că nepărăsind te
renul, s’ar considera că se recunoasce 
statutul. Eu însă aflu acest motiv de 
neîntemeiat, cu atât mai vîrtos, căci în 
declaraţiuni s’au dat expresiuni destul de

*) Vecii Nr. 118 al „Tribunei“.
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neghiluite, pe o masă clătinătoare şi plină- 
plinuţă de negreală zăceau aruncate deavalma 
hârtie, cărţi, 4>are> condeie, o perie de haine, 
două gulere, aţă şi deasupra ciorapii şi pălăria. 
Ear’ prin casă plin de paie, mucuri de ţi
gară, coaje de portocale, sîmburi de mere şi 
hârtie tăiată.

Acesta e dară cuibul poetului! De aici 
ies admirabilele sonete . . . Idealul Susanei s’a 
topit deodată în faţa realităţii.

Susana simţi că trebuia să 4i°& ceva 
poetului, care nu presimţia nimic.

„Scumpul meu!“ — 4>se ea în urmă. — 
„Eu am avut să fac o visită importantă în 
suburbiul acesta şi astfel en passant te-am 
cercetat şi pe d-ta. îmi pare rău, dar’ nu 
pot sta decât 5 minute“.

„Cum? Numai 5 minute? Mă îngro- 
zesci! Şi eu am atâtea să-’ţi spun, atâtea so
nete. . . .“

„Sonete, sonete!“ — strigă Susana im
pacientă. — „Eu mă grăbesc, cum am 4*s-u — 
Şi asta a 4is-o ea într’un ton, ah, într’un 
ton. . . .

„însă . . .“, — vorbi el — „d-ta mă 
vei cerceta de altădată, când nu vei fi gră
bită!“

„Da, da! Adio, iubitul meu!“
Şi Susana, abia sosită afară, scoase un 

flacon de „Withe rose“, îşi stropi faţa şi 
strigă visitiului: „La aer, la aer! Du-mă 
la a e r!“

evidente. En cred, că, îndată-ce s’a «Jis 
la protocol, că statutul nu ne rnulţu- 
mesce, că se face nedreptate grăniţeri- 
lor, că le calcă în picioare drepturile 
lor, s’a reservat dreptul, ca mai târtjiu 
să-’l modifice, şi prin acesta totodată s’a 
constatat, că nu-’l aprobăm, însă ne su
punem lui, pentru-că e lege sancţionată. 
Prin împregiurarea, că partibipez la ad
ministrare, nu este exclusă combaterea 
nedreptăţilor ce se fac, nu s’au legat 
mânile, ca pe toate căile legale să se 
încerce a se revendica relele causate 
prin dînsul şi să se lucreze ca grăniţeri, 
să-’şi realiseze intenţiunile lor. Un  
exemplu.

Cam analog cum a păşit guvernul 
cu noi, a păşit şi faţă cu universitatea 
săsească. După-cât sânt eu informat, uni
versitatea săsească întreagă a protestat 
contra nedreptăţilor ce ’i-se fac şi acest 
protest îl reînoesce mereu, dar’ terenul 
nu ’l-a părăsit, ci lucră mai departe 
întru prosperarea intereselor săsesci.

Apoi totdeauna când se face un 
lucru este bine a se chibsui bine toate 
împregiurările şi a se reflecta la urmări 
şi numai în urma acestora a se hotărî 
o programă şi pentru viitor.

Să se admită, că repăşiau toţi mem
brii aleşi de comune. In acest cas ră
mâneau numai cei denumiţi, care de astă- 
dată au fost toţi Români afară de 2 
inşi. Ce s’ar fi întâmplat? Era uşor de 
prevăijut ce s’ar fi întâmplat. Aceştia s’ar 
fi constituit pe basa noului statut, care 
nu prescrie câţi membri au să fie de 
faţă la o şedinţă, s’ar fi ales comisiuni, 
ar fi primit întreagă administrarea în 
seamă. Apoi urmările acestei constituiri 
şi administrări nu se pot prevedâ, dar’ 
se pot combina uşor. însă aceste cred 
că nu le-a voit nici un membru şi nici 
un Român, şi eu cred, că şi cei-ce au 
apucat a se hotărî să părăsească adu
narea, în inima lor au aprobat ca ceia
lalţi să rămână," prin urmare r u p t u r ă  
n u  e s t e .

Am q.is, că după părerea mea cei-ce 
au ieşit, au făcut bine, dar’ aşa li-a fost 
convingerea şi aceasta li-o respectez. 
Viitorul ne va spune, care au făcut mai 
bine. Eu sünt încredinţat, că şi cei-ce 
au rămas, au făcut-o cu gândul curat, 
că aşa e mai bine şi că aşa reclamă 
interesele grăniţeresci, ca şi cei-ce au ieşit.

Toate aceste însă sünt fapte îm
plinite.

Ajungând pănă aici, nu este iertat 
a sta pe loc şi a pune mânile în sin, 
ci trebue să ne punem întrebarea: c e e 
de f ă c u t  a c u m ?

Fără îndoeală, că nu e bine, ca 
toate cele-ce avem de gând să facem 
să le legăm de clopotul cel mare, însă 
deoare-ce s’a început discuţiunea pe calea 
publicităţii, fiindcă mulţi oameni se află 
şi acuma în mare nedumerire şi ne- 
orientare, fiindcă s’au scris chiar în co
loanele „Tribunei“, „că totul ar fi per- 
dut“, care părere ar fi menită a ne 
aduce numai în confusiune, de aceea 
cred eu, că este bine a continua discu
ţiunea şi asupra celor-ce sânt de făcut 
de aici Înainte. Trebue să se discute 
aceasta cu atât mai vîrtos, pentru-că 
sânt oameni, care şi acuma par a fi de 
credinţa, că numai prin o repăşire so
lidară s’ar fi putut mântui, şi care pun 
pe acea repăşire o importanţă cu mult 
mai mare decât o merită.

Este bine, că s’a protestat decătră 
toţi, dar’ să ne punem întrebarea, ce 
resultate practice sau chiar şi numai 
morale s’au câştigat? S’a câştigat atâta, 
că s’a luat declaraţiune la protocol, şi 
alta nimica. Dar’ dacă repăşiau cu 
toţii, cine scie cum s’ar fi luat şi la 
protocol. Să ne mulţumim însă cu atâta? 
Cred că la nici un cas nu.

(V& urma.)

CRONICĂ.
Archiducele Iosif a sosit ieri în Do- 

briţin. Ast&4i va trece în revistă trupele de 
honve4i din acel oraş. Deseară va pleca din 
Dobriţin.

*
Manevre. Diarul „Czas“ din Cracovia 

anunţă, că în Septemvrie a. c. va avé loc o 
mare manevră de cavalerie între Sap şi Vis
tula, în presenţa Monarchului. Archiducele 
Albrecht, cu ocasiunea ultimelor sale călătorii 
în Galiţia, a studiat terenul pentru manevre.

*

Transferare. Ministrul de justiţie a 
transferat reciproc pe Benedict S i n n e r ,  
cancelist la judecătoria cerc. din Şiria, şi Vic
tor L ő r i n c z y ,  cancelist la judecătoria cerc. 
din Arad.

*

Camera advocaţială din Timişoara
anunţă, că advocatul din Lugoj Sigismund 
F é n y e s s y  în urma sentenţei Curiei Nr. 346 
din 1888, s’a suspendat dela dreptul de a mai 
practica advocatura.

»

Maghiarisări de nume. „Budapesti Köz
lönyt publică următoarele schimbări de nume: 
Samuil R a b e n s t e i n  în „R a d o Samuil 
S i n g e r  ín „K ántort; Iacob S c h â f f e r  în 
nJuhdszu; ignatie M e r m e 1 s t e i n ín „ Szikla it; 
Ignatie W e r t h e i m e r  ín „Fiajdau.

*
Tariful după zone. „Pol. Korr.“ află 

din Budapesta, că tariful care va întră în 
vieaţă dela 1 August a. c. este pe deplin ter
minat. Preţurile de călătorie sunt desărîrşit 
fixate astfel pentru o zonă: Trenul de persoane 
cl. I. 50 cr., cl. II. 40, cl. III. 25 cr. trenul 
accelerat cl. I. 70, cl. II. 55, cl. III. 35 cr. 
Din zona I. pănă în zona XIV. preţurile sünt 
mai mari cu ceva decât ar trebui se fie pre
ţul luând zonă de zonă. Aşa pe trenul de 
persoane, preţul pentru toate 14 zonele ar fi 
să fie 7 fl. pe clasa primă, însă este 8 fl. 
Eată tariful pentru întreagă linia ferată a sta
tului, adecă teritorui întreg al celor 14 zone: 
Trenul de persoane cl. I. 8 fl., cl. II. 6 fl. 20 
cr., cl. III. 4 fl. Trenul accelerat cl. I. 9 fl. 
60 cr., cl. II. 7 fl., cl. III. 4 fl. 80 cr.

*
Maial în Poplaca. Şcoala română gr.- 

or. şi „reuniunea pompierilor voluntari din 
Poplaca“ arangează Luni, a doua 4> de Ru
salii, un maial în „Dumbrăviţă“. Contribui- 
rile binevole se primesc cu mulţumită şi se 
vor achita pe calea publicităţii. I n v i t ă r i  
s p e c i a l e  nu  se fac.

*

Iuristiţiul la tribunalele de apelare va 
începe cu 1 Iulie a. c. în decursul lunilor 
Iulie şi August la tablele reg. şi la Curie va 
funcţiona numai câte un senat peual şi un se
nat civil.

*
Juriul maghiar al exposiţiei univer

sale internaţionale s’a ales în sfîrşit, după- 
cum află corespondentul din Paris al lui „Pesti 
Napló“. Eată membrii juriului: Mauriciu 
Ko h n ,  Mauriciu D e u t s c h ,  Carol De ut s ch ,  
Ignatie F i s c h e r  şi Iuliu Gr os s .

*
Coada vulpii. Aşa a fost cum am 

aşteptat! în cronica noastră de ieri am 4 's: 
„Şi prindem rămăşag, că mâne „Ellenzék“ 
rine şi 4ice . . . .“ Şi într’adevăr „Ellenzék“ 
astă4i vine de nou la cestiunea tăierii tricolo
rului. Un anumit Iosif Szterényi, în rubrica 
„Din Public“, ridicolisează pofta Iui „Ellen
zék“ de a spune palavre. „Cunoscând inten
ţiunile, care V’au condus totdeauna pe terenul 
(jiaristic, ca adecă în 4‘arul Dlor-Voastre nu
mai acele lucruri să se publice, care corăs- 
pund strict adevărului — “ o ironie grozavă, 
precât de grozavă e francheţa în „această scire 
dela început pănă la sfîrşit e scornitură ten
denţioasă“. Şi „Ellenzék“ nu-’şi lasă vulpea 
fără coadă, căci într’o notă a redacţiei 4‘ce: 
„Noi am primit scirea dintr’o mână, în care 
ne-am înere4ut totdeauna“. A primit? Vorbă 
să fie! A 4is şi el ca să fie 4>s ceva r^u 
adresa studenţilor români, ear’ acum ţine or- 
biş la axioma Ţiganului: „Fie foc ori nu fie, 
dar’ fum trebue să iese!“

*

Sănătatea lui Eminescu. Cetim în 
„Românul“ : Starea sănătăţii poetului nostru 
Eminescu se agravează din 4* în 4‘* Medicii 
ospiciului Mărcuţa, unde e căutat Eminescu, 
au perdut aproape ori-ce speranţă de scăpare. 

»
Institutul bactereologic din Bucu

resci. piarele de preste munţi scriu, că 4‘- 
lele aceste au sosit la institutul bactereologic 
al dlui profesor Babeş opt oameni atinşi de 
turbare. Tractamentul contra turbării a înce
put a li-se şi aplica.

Un palat pentru sciinţa comercială 
în Bucuresci.

Cetim în „ D e m o c r a ţ i a “ :
Duminecă în 21 Maiu (2 Iunie), 4iua sfin

ţilor împăraţi Constantin şi Elena, hramul sfintei 
metropolă, M. S. regele şi A. S. R. princi
pele Ferdinand, însoţiţi de adjutantul de ser
viciu, au mers la oarele 10 dimineaţa spre a 
asista la serviciul divin. Maiestatea Sa şi Al
teţa Sa Regală, după-ce au fost întâmpinaţi 
la sosire de I. P. S. S. metropolitul - primat, 
încungiurat de înaltul cler, au ascultat slujba 
religioasă ce s’a oficiat în presenţa I. P. S. 
S. metropolitului Moldovei, a P. S. S. epis- 
copilor, membri ai sfântului sinod, a dlui gene
ral de divisiune I. Em. Florescu, preşedintele 
senatului, a dlui L. Catargiu, preşedintele con
siliului de miniştri a dlui Gr. G. Păucescu, 
ministru al domeniilor, a dlui Em. Protopo- 
pescu-Pake, primarul capitalei, şi a unui nu
meros public. După serviciul divin, Maiesta
tea Sa şi Alteţa Sa Regală merseră în aparta
mentul I. P. S. S. metropolitului-primat, unde 
binevoiră a se întreţine cu toţi membrii sfân
tului sinod şi celelalte persoane presente. La 
oara 11 şi jum., Maiestatea Sa şi Alteţa Sa 
Regală merseră spre a lua parte la solemni
tatea punerii petrii fundamentale a şcoalei de 
comerciu din capitală, unde la sosire au fost 
primiţi de I. P. S. S. metropolitul-primat, de 
dl general loan Em. Florescu, preşedintele 
senatului, de dl Lascar Catargiu, preşedintele 
consiliului de miniştri, de dl Gr. G. Păucescu, 
ministrul domeniilor, de dl primar al capitalei 
cu consiliul comunal, de P. S. S. archiereul 
Silvestru, vicarul sfintei metropolii, de dl di
rector al şcoalei împreună cu corpul profe
soral şi de o mulţime însemnată a comercian
ţilor capitalei, în care timp musica regimen
tului 6. de dorobanţi, aflată acolo, intona imnul 
naţional. în frumosul pavilon ce se ridicase 
la faţa locului, în giurul căruia se aflau toţi 
elevii şcoalei comerciale, P. S. S. archiereul
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Silvestru celebră un oficiu divin pentru con
sfinţirea viitoarei clădiri, şi apoi dl Licherdo- 
pol, directorul şcoalei, pronunţă următorul 
discurs: „Sire, coroana lui Stefan, contopită 
cu a lui Mihaiu şi refăurită în coroană de 
oţel pe câmpul de vitejie, încinge glorios Au
gusta frunte a Maiestăţii Voastre, ca o garan
ţie de unire şi de tărie. Unirea şi tăria au 
adus ordinea şi siguritatea, ear’ ca fruct al 
lor desvoltarea ţerii în toate direcţiunile.

„După furtună un soare vesel şi strălu
citor ; după crâncenul résboiu civilisătoarele 
îndeletniciri ale păcii; după strălucitele fapte 
de arme ale marelui căpitan folositoarele ins- 
tituţiuni ale reformatorului. Toate s’au succe
dat într’o ordine admirabilă, şi ca printr’o 
favoare a provedinţei, ni-a fost dat noué, ge- 
neraţiunii actuale, sé asistăm la îndeplinirea 
atâtor fapte măreţe! Sire, trebue sé fie în- 
tr'adevăr ceva providenţial, pentru-ca precând 
făceaţi sé se ocrotească cu pieptul de viteji 
viitorul ţerii, — precând dădeaţi noue şi pu
ternice aripi avântului ei cătră fericire, Vé 
mai rămânea încă timp sé daţi o intensivă 
atenţiune bisericii şi şcoalei, acestei insepara
bile dualităţi, drage inimii Românului. Câte 
monumente religioase nu s’au reedificat şi clă
dit din nou! Câte instituţiuni de cultură nu 
s’au fundat sub înţeleaptă domnie a Maiestă
ţii Voastre!

„Acum avem mângâierea, că se edifică 
acest sanctuar măreţ al comerciului, în care 
juna generaţiune comercială se va adăpa la 
sacra sorginte a sciinţei şi va învăţa, după- 
cum deja s’a (j.is, că în comerciul cel adevă
rat se mai află şi altceva decât cifre, registre, 
poliţe, bani şi teancuri de marfă.

„Da, Sire, juna generaţiune comercială 
nu trebue sé fie lăsată a se conduce numai 
după nisee rutine fără de nici un şir şi fără 
de nici o legătură între dînsele. Comercian
tul, având conscienţă de înaltul rol, pe care 
îl joacă îu societate, rol eminamente utilitar, 
de a transforma, conserva şi transporta mate
ria, nu se mai poate închide în rutina unei 
strimte specialităţi. El trebue sé fie condus 
de luminile sciinţei, care, dupâ-cum a 4>* üus- 
trul Würtz, deşteaptă, călăuzesce şi fecun
dează geniul inventator; ear’ căutarea adevă
rului, — scop al sciinţei, — duce mai curând 
sau mai târziu la descoperirea utilului, care 
este şi ţinta comerciantului.

„Actuala organisaţiune a învăţământului 
nostru comercial, bună pentru un început şi 
pentru o epocă de transiţiune, nu mai răs
punde astăcji trebuinţelor noastre sociale. Sta
rea de astăiji a societăţii e departe de cea de 
acum un pătrar de secol, şi astfel reclamă o 
reformă corăspuncjătoare în instrucţia comer
cială. Odată cu înălţarea acestui palat, se edi
fică în noi convingerea, că reforma aşteptată 
se va săvîrşl; dovadă este presenţa la această 
solemnitate a Maiestăţii Voastre, care nu aţi 
lăsat să treacă nici o ocasiune, în care să nu 
însufleţiţi realisarea binelui, frumosului şi a 
utilului. Să trăiţi Maiestate! Să trăească Ma
iestatea Sa regina! Să trăească Alteţa Sa 
Regală principele României!“

Apoi dl primar rosti următoarea cuvân
tare: „Sire, ţeara este unanimă, ca să recu
noască şi să proclame adevărul, că toate ideile 
înalte şi generoase, toate ramurile de activitate 
utile şi producătoare au găsit pururea, pre- 
lflngă iniţiative încuragiatoare şi spriginul cald 
şi statornic din partea Maiestăţii Voastre. Do
vadă atâtea institute, atâtea societăţi, care 
datoresc existenţa lor şi progresele crescânde 
ce realisează tjilnic graţioasei buneivoinţe a Ma
iestăţii Voastre şi a M. S. reginei. în spe
cial comerciul, această ramură de activitate 
socială, care este pârghia cea mai puternică a 
prosperităţii publice, a fost necurmat obiectul 
solicitudinii şi preocupărilor celor mai părin- 
tesci ale Maiestăţii Voastre chiar dela fericita 
sosire pe pământul României.

„Căile ferate, create sub fericita domnie 
a Maiestăţii Voastre, au chiemat comerciul ca
pitalei la mari şi fructuoase destine. Ace
stor căi se datoresce extensiunea şi înfrumse- 
ţarea Bucurescilor. Capitala trebue să le re
cunoască repedea ei transformare, îmulţirii şi 
înlesnirii transporturilor şi relaţiunilor, comer
ciul capitalei datoresce desvoltarea şi impor
tanţa, la care se găsesce ajuns. Crearea apoi 
a institutelor de credit, care au succedat dru
murilor de fer, şi în fine reforma codicelui de 
comerciu, sünt atâtea avantagii cu consecuenţe 
incalculabile, care s’au adaus la semnele de 
solicitudine, pe care Maiestatea Voastră prin 
miniştrii Sei a manifestat continuu pentru co
merciul capitalei şi pentru gradul de impor
tanţă ce aţi binevoit a-’i da.

„Comerciul la rîndul seu şi după dînsul 
capitala întreagă, recunoscători pentru înalta 
protecţiune a Maiestăţii Voastre, nu au per- 
dut din vedere nici o ocasiune ca să mărtu
risească profunda lor gratitudine datorită su
veranului, căci pe tron privesc cu mândrie ge
murile bunelor inspiraţiuni pentru patrie şi 
pentru fericirea neamului românesc.

„Lipsia încoronarea edificiului, comple
tarea mijloacelor, pentru-ca comerciul româ
nesc să fie ridicat la înălţimea importanţei şi

desvoltării, la care se găsesce în statele civili- 
sate, pentru-ca el să poată juca rolul demn 
ce-’i revine în schimbul universal şi să lupte 
cu inteligenţă şi succes în nobilul şi pacificul 
concurs deschis activităţii lumii întregi, voesc 
să vorbesc despre o şcoală de comerciu demnă 
de marele regim al Maiestăţii Voastre şi care 
să corăspundă aspiraţiunilor comune ale ca
pitalei regatului român şi comerciului ei.

„Binevoind, Sire, a asista la această so
lemnitate destinată a încuragia şi a da un 
mai mare avânt comerciului românesc, puneţi 
nu numai temelia unui edificiu destinat juni
mii comerciale studioase, dar’ încă pecetluiţi 
în peatra neperitoare legământul comerciului, 
de a corăspunde măreţelor şi patrioticelor ve
deri ale Maiestăţii Voastre, şi comuna Bucu- 
resci, orgap legal al cetăţenilor, presentă Ma
iestăţii jMprtre sentimentele adűnci de recu- 
noscinţăuji devotament ce datoresce şi trebue 
să datorească pentru Maiestatea Voastră, pentru 
Maiestatea Sa regina, nobila şi incomparabila 
mamă a necesitoşiior, şi pentru ilustrul vlăs
tar al dinastiei Voastre, căruia îi adunaţi şi 
agonisiţi 4'lnic o bogată zestre de fapte mari 
şi de strălucite exemple. Trăească Maiestatea 
Sa regele! Trăească Maiestatea Sa regina! 
Trăească Alteţa Sa Regală principele Ferdi
nand! Traească România!“

M. S. regele răspunse: „Primiţi căldu
roasele Mele mulţumiri pentru cuvintele aşa 
de bine simţite şi măgulitoare ce ’Mi-le adre
saţi. Sünt mândru şi fericit de tot ce s'a 
făcut pănâ acum sub domnirea Mea pentru 
biserică şi şcoală, şi sper că vom puté face 
încă mai mult. Credinţa şi instrucţiunea fiind 
temeinice, spriginitorii cei mai statornici ai so
cietăţii, statul are datoria de a se îngriji ne
încetat de dînsele; fără religiune nu pot fi 
sentimente înalte, fără instrucţiune nu se 
poate înţelege aspiraţiuni naţionale.

„Am venit dar’ cu mare plăcere în 
mijlocul d-voastre, spre a asista la această 
frumoasă sărbare, închinată instrucţiunii co
merciale, a cărei desvoltare este viua Mea do
rinţă, fiindcă se deschide astfel tinerimii un 
însemnat câmp de activitate, dându-’i o direc
ţie folositoare. Urez din tot sufletul, ca şcoala 
comercială, care se va ridica pe aceste teme
lii, să fie nu numai o podoabă pentru capi
tală, ci mai ales un nou indemn spre învăţă
mântul practic, şi ca jertfele, pe care ţeara le 
face în toate ramurile instrucţiunii publice, să 
fie răsplătite prin o bună şi solidă educaţiune 
a generaţiunilor viitoare, cărora va reveni 
îutr’o <ji cârmuirea treburilor statului“.

După aceasta, M. S. Regele şi A. S. R. 
principele Ferdinand cimentară prima peatră 
a fundaţiunii, urmaţi în această ceremonie de 
multe din persoanele presente, dintre care şi 
de dl Năstase Avramovici, un proprietar ge
neros, care dărui acestei instituţii o sumă de 
10.000 lei. Maiestatea S. Regele şi Alteţa Sa 
Regală se întreţinură apoi cu multe din per
soanele presente, examinară planurile clădirii, 
şi luându-’şi (j*ua bună dela toţi, se reîntoar- 
seră la palat la oarele 12 şi jum.

POSTA ULTIMA.
Praga, 6 Iunie n. în jompurile 

„Frisch Glück“ şi „Langenzug“ din 
Mies a isbucnit o grevă. în jompul 
dintéiu, în urma unei explosiuni, au 
fost doi lucrători omorîţi şi trei răniţi. 
Lucrătorii contelui Sternbey în Bras şi 
lucrătorii din torcătoria lui Lisser din 
Schlan au început a se pune în grevă.

Cracovia, 6 Iunie n. Dintre cei 
42 studenţi polonezi, pe care ’i-au ares
tat auctorităţile rusesci, pănă acum încă 
nu s’a reîntors nici unul.

Massauah, 6 Iunie n. Trupele 
italienesci au ocupat Kerenul fără nici 
o resistenţă. Căpetenia Baramba îm
preună cu 2000 soldaţi a fost încun- 
giurat şi arestat.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Budapesta, 7 Iunie n. Datele 
ce le-au publicat foile despre t a r i f u l  
p e r s o n a l  sünt eronate, în special ta
xele sünt pe deplin false. Dealtmin- 
trelea în curénd se va publica noul sis
tem al tarifului personal.

Viena, 7 Iunie n. G a n g e i -  
b a u e r  ’şi-a mai recules puterile. Nu 
e încă cu totul la sine şi nu cunoasce 
pe nimenea.

Paris, 7 Iunie nou. Tribunalul 
de stat a ordonat din nou percliisiţiuni 
domiciliare la notabili boulangişti. S’au 
sesisat hârtii, care dovedesc, că B o u 
l a n g e r  a participat la conjuraţiunea 
în contra siguranţei statului.

B ibliogratle.
La librăria „Concordia“ din Năsăud se 

află de vândare opul: „Helvetia si Wilhelm 
Tell“, de Dr. A. P- Al e x i ,  care tractează 
despre întemeiarea, despre desvoltarea istorică 
şi starea actuală a republicei helveţiene. 
Tractează mai departe despre bucata dra
matică, care este adjustată şi cu o hartă a 
celor trei cantoane, în care se petrec scenele 
din drama „W. Teil“. Se mai află în depo
sit la librăriile: N. I. Ciurcu Braşov, W. 
Krafft Sibiiu, „Aurora“ Gherla.

Extrase din „Budapesti Közlöny“.
L i c i t a ţ i u  ni:

— 23 Iunie st. n. a. c. imobilele lui Cus- 
man P o p i n  (în D.-Szent-Ivân) decătră trib. 
reg. din N e o p l a n t a .

— 26 Iunie st. n. a. c. imobilele lui 
Nicolae G ö t t e l  (în Torzsa) decătră jud. cerc. 
din Cul a .

E d i c t e :
A se insinua pretensiunile în 45 de (Jü0 :
— la rămasul după Stefan P é t e r ,  Re- 

beca E l e k  născ. P o z s o n y i  (ambii din Szeg- 
halm), Elena P u s k á s  născ. N a g y  (din 
Doboz )  şi loan F e k e t e  (din Ghioma) la 
trib. reg. din B i c h i ş - G i u l a .

— la rămasul după Ignya V r t i p r o s k i  
(din Mocrin) la trib. reg. din C h i c h i n d a - 
m a r e ;

P o s t u r i  v a c a n t e :
— Un post de executor la judecătoria cerc. 

din S i b i i u .  A se adresa în două săptămâni 
la autorităţile competente.

— Un post de concipient de finance clasa a 
Il-a la oficiul pentru măsurarea competenţelor 
din C i n c i - b i s e r i c i ,  su salar de 700 fl. şi 
relut de cuartir 1Ö0 fl. A se adresa în patru
sprezece <jü0 1» autorităţile competente.

— Un post de învăţător la şcoala din 
O s t r o v a ,  cu limba de propunere maghiară 
şi sârbească. Salarul împreunat cu acest post 
e de 300 fl. şi 12 metri cub. lemne de foc. 
A se adresa pănă în 4 Iulie st. n. a. c. 
la inspectoratul reg. de şcoale în T i m i 
ş oa r a .

— în cercul direcţiunii financiare din Cluj 
sünt de ocupat: Un post de controlor clasa 
a 11-a la perceptoratul reg. de dare din 
T u r d a ,  cu salar de 800 fl. şi relut de cuar
tir 100 fl.; mai departe un post de oficial de 
dare clasa a IlI-a  cu salar de 700 fl. şi re
lut de cuartir 100 fl., apoi un post de oficial 
de dare clasa a Vl-a cu salar de 500 fl. şi 
relut de cuartir 100 fl. la vre-un alt percep- 
torat de sub această direcţiune financiară. A 
se adresa pentru vre-unul din aceste posturi 
în trei săptămâni la direcţiunea financiară 
în Cl u j .

— Un post de servitor adj. la judecătoria 
cerc. din Z s o l n a ,  cu salar de 240 fl., relut 
de cuartir 40 fl. şi un rînd de vestminte. A 
se adresa pănă în 4 Iulie st. n. a. c. la au
torităţile competente.

— Un post de practicant în drept cu 
diurnă la judecătoria cerc. din D e v e c s e r .  
A se adresa în două săptămâni la autorităţile 
competente.

— Un post de scriitor la tribunalul reg. 
din S o 1 n o c , cu salar de 500 fl. şi relut 
de cuartir 100 fl. A se adresa în patru 
săptămâni la autorităţile competente.

— Un post de jude la tribunalul reg. din 
V e s z p r é m ,  cu salar de 1500 fl. şi relut 
de cuartir 200 fl. A sa adresa în două săp
tămâni la autorităţile competente.

Călindarul (piei-
27 Maiu (8 Iunie).

I u l i a n : Terapont.
G r e g o r i a n :  Medard.

S o a r e l e :  răsare 4.03, apune 7.53.

Buletin meteorologic.
Sibiiu, 7 Iunie, 6 oare dimineaţa.

P resiunea  atm osf. In m u . 
(M ediul lu n a r 724.4'

Tem peratura 
/- după 
Oolsius

M axim ul 
şi m inim ul 

de
tem peratu ră

D irecţia
véntu lu i

O bservată
D iferenţa

d in
pre<ţiuă

728 0 +  4 8 + 1 8  5 -j-21 4 f  17.0 NO

Din ţe a ră , 5 Iun ie , 7 o are  d im ineaţa .

S t a ţ i u n i l e :
Presiun. 
atmosf. 
In  mm.

Tem pera- V éntul
tu ra

Colsius d irec ţia tă ria

Budapesta . . 756 +-19.0 sv 2
Sătmar . . . 756 +-16.0 NV 2
Cluj . . . . 757 +-16.6 N 1
Orşova . . . 759 +19 .0 SV 3
Timişoara. . . 757 +17 .8 NV 3
Arad . . . . 757 +  190 NO 4
Panciova . . . 758 +  19.8 NO 1

Sosiţi în Sibiiu.
La 7 Iunie n.

Hotel „Neurihrer“. Contele Pálffy, colonel din 
Sâmbăta. Tomek, căpitan din Budapesta. Beiweis, Ho
nund er, comercianţi.

Hotel „împeratul Romanilor“. Moise Szakács, 
profesor din Oderheiu. Anton Cseytey, oficial de finance 
din Cluj. Helfenbein, oficer din Cluj.

Hotel „Meitzer.“ Samuil Schuster, zidar din 
Mediaş. Herman, medic din Nocrich.

Hotel „Habermann“. Toma Ienciu, notar.

£con«inic.
Secetă. Deşi în (Jilele trecute a plouat 

pe une-locuri destul de tare, totuşi economii 
se plâng de secetă. Dacă nu vom ave
ploaie d'Lle aceste, sămănăturile vor fi 
primejduite. Chiar unde a plouat bine, în 
urma căldurilor prea mari, pământul s’a 
uscat în scurt earăşi.

— a —

Monedele străine în România. Bursa 
de Galaţi scrie:

Noua lege, prin care se fixeaaă cursul 
monedelor străine care pot circula în ţeară, 
a causat oare-care îngrijire între comercianţi.

Această lege între altele dispuue, că 
piesele rusesci de aur de 5 ruble se vor 
primi cu preţ de 20‘60 bani. Dar' nu toate 
piesele de aur rusesci de 5 ruble au valoare 
egală între ele, aşa piesele cele vechi pănă 
la 1850 nu au circulat, şi nici o piaţă a 
Europei nu le acceptează, decât cu o reducere 
proporţională în raport cu cele dela 1850 
până la 1886; asemenea piesele de 5 ruble 
de aur, care au început a se pune în circu- 
laţiune din anul 1886—1887 încoace, adecă 
piesele cele noue, nu au valoare într’insele 
decât de 20 lei sau cel mult de 20 lei şi 
5 bani.

în Birlin, după-cum ne arată cursul 
oficial al acelei pieţe, piesele cele noue se 
primesc cu 16 mărci şi 25, ear’ cele vechi, 
adecă dela 1850 pănâ la 1886, se primesc 
cu 16 mărci şi 74, prin urmare o diferenţă 
de 49 fenici la piesă sau aproape de 60 
bani după cursul nostru.

Dacă legea nu a făcut nici o diferenţă 
asupra acestor noue piese rusesci, ţeara va fi 
inundată de monedele cele noue rusesci, 
şi se vor retrage lirele şi napoleonii, căci 
diferenţa între nouele piese ruse şi lirele sau 
napoleonii de aur este de 3 la sută, şi aceasta 
în  materie financiară este un profit colosal.

Sperăm însă, că Îngrijirea comercianţilor 
nu va avâ fundament, căci guvernul la 
promulgarea legii va proba, ca a luat măsuri 
a se apăra ţeara de o atare însemnată pagubă.

Lăcustele. în judeţul Dolj din România 
s’au ivit lăcustele. îngrijirile au fost mari 
la început, dar’ mai tânjiu s’a observat, că 
»ceste lăcuste nu sünt de cele vătămătoare, 
ci un soiu de lăcuste mai obicinuite, care nu 
fac stricăciuni sămănăturilor.

Piaţa cerealelor din portul Brăila.
Operaţiile efectuita în 23 Maiu 1889.

Silberstein lui Petricioni, grâu 2000 
hect., 8’85 lei. T. Dimitriadi lui Fanciotti, 
grâu 2960 hect., 8’10 lei. Vrionis lui L. 
Dreyffus, orz 2350 hect., 5.— lei. Portocala 
lui I. Dreyffus, orz 1750 hect., 3’85 lei. 
Árion lui L. Mendl, orz 14.000 hect., 
4’20 lei. Marris lui Feitler, săcarâ 6500 
hect., 5’50 lei. Sassu lui I. Corbu, grâu 
1450 hect, 8*47Va lei. Zuclos lui Carnavalli,
grâu 8400 hect., 9 70 lei. Árion lui Wolff,
grâu 9000 hect., 9’90 lei. Árion lui Wolff,
grâu 3000 hect., 9’85 lei. Zuclos lui Millas,
grâu 5000 hect., 8’75 lei. Vecsler lui 
L. Mendl, porumb 2800 hect., 6’25 lei. 
Zuclos lui Peirano, porumb 750 hect.,
5*771/a lei. Perlea lui Peirano, cinquant 
1500 hect., 6’90 lei. Silberstein lui Peirano, 
cinquant 5300 hect., 7’— lei. Perlea lui 
Peirano, orz Ş300 hect., 3’82Va l0i. Haracopo 
lui L. Mendl, porumb 3000 hect., 6’25 lei. 
Diamandi lui L. Dreyffus, orz 1000 hect., 
3’95 lei. Sgardelli lui M. Cohen, grâu 3000 
hect., 10*65 lei. Sgardelli lui M. Cohen, 
grâu 2500 hect., 8’55 lei. Bach lui Millas, 
grâu 980 hect., 7’50 lei. Sassu lui Feitler, 
săcară 2100 hect., 5*35 lei. Grosovics lui 
L. Dreyffus, orz 1020 hect., 4’80 lei. Polittis 
lui Petricioni, grâu 4450 hect., 8*70 lei. 
Bach lui L. Dreyffus, orz 3540 hect., 
3*80 lei. Emberico lui Fanciotti, grâu 11.000 
hect., 9’30 lei. Cottis lui Schmirer, porumb 
1800 hect., 6.321/, lei. Corbu lui G. Mendl, 
porumb 1000 hect., 6’10 lei. Haracopo lui 
Feitler, săcară 1800 hect., 5T0 lei. Haracopo 
lui Feitler, săcară 2300 hect., 5T0 lei. 
Silberstein lui L. Mendl, porumb 2500 hect., 
6‘40 lei. Silberstein lui L. Mendl, porumb 
1050 hect., 6*35 lei.

Preţul mărfurilor.
lîrgul de rîmători în Stelnbruoh. In 5 Iunie 

n. s,a n o ta t: unguresc.' bătrâni gre: 65.— < r. pănă 
55 ‘/a or., unguresci grei, tineri 57.— cr. pănă 58 T/s cr., 
de mijloc 56.— cr. până 57.*/a cr. uşori 6 4 — cr,  
până 55.— cr., m a r f ă  ţ ă r ă n e a s c ă ,  grea — .— cr., 
păoă — .— cr., de mijloc 54.— cr., pănă 54.’/? c r, 
uşoară 52.— cr. pănă 55.*/a cr., r o m â n e s c ,  de 
B a k o D y ,  grei 53.— cr. pănă 55 ’/, cr., transit/', de 
mijloc .— cr. pănâ —.— cr., transito uşori —.— cr ,
p ă n ă —. cr., transito s é r b e s c i  grei — .— cr. pănâ
-------cr., transito de mijloc 54 .— cr. pănă 5 4 ‘/j cr.,
transito uşori 53. cr. pănă 53.*/2 cr., î n g r ă ş a ţ i  cu 
g h i n d ă  —.— cr. pănă — — cr. per 4°/„ cumpăniţi 
dela gară.

Bursa de mârfnrl din Bndapestadela 5 Iunie 1889.

Seminţe

G r â u
Bănăţenesc, nou 
Grân dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regală 
Grâu de Bácska 
Unguresc de Nord

CS ©

I ?
a  5

o  P.

P re ţu l pe r 
100 chilogr,

dela  p ăn ă

6.90 
6.85
6.90
6.90 
6.75

7.10 
7.05 
7 05 
7 — 
7.—

IIiwa ® o  o,

P re ţu i per 
100 Ciulo.,.

doi» pinii

SSminţe, 
roch i o ri noue Soiul Cualitfttea 

per H ect.
P re ţu l pe r

100 ch ilogr

dela  I pitnft
Săcară
Orz

Ovăs
Cucuruz (porumb)

Nutreţ 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
de alt soiu

70—72
60—62
62—64
64— 66
39—41

75
73

Hrişcă

6.70
5.70 
6.30 
7 35 
5.25 
4.45
4.70

5.40

5.90 
6 30 
7.10 
8 50 
5 70 
4.65 
4.76

5.7R

«1
5*

Grâu
n

Cucuruz

Ovăs

de primă, 
de toam. 
Iul. Aug. 
Maiu-Iun. 
de toam. 
de primă.

... ja
rmg

6.95
7.23

4.81

5.30

fe &Q, O

1*X

7.00 
7 25

4.83

5 41

Producte diverse Soi u
Oursul

dela pănă

Sem. de trif. Lucerna ungurească 60.— 6 6 , -
r. franceză __ __
„ italiană _ —
n roşie 52 — 56 -

Oleu de rap. 
Oleu de in

rafinat 3 6 .- 38 —

Uns. de porc dela Pesta 64.50 65. -
i n dela ţeară 53.— 54. —
& Slănină sventată 59 — 60 50o
3o

n afumată 56.— 5 7 . -
Său 33.50 34 50

§ Prune din Bosnia, tn buţi 
din Serbia, în saci

— —
n 10 25 18 50Pi Lictar slavon, nou 

bănăţenesc
16.50 16.75

t n 16.— 16.25VAt Nuci din Ungaria — —
Gogoşi unguresci — —

n sérbesci — • —.--
Miere brută 29 50 30 -

n galbină străcurată 33 — 34 —
Ceară de Rosenan 118. 120.
Spirt brut 14.— 1 5 .-

n Drojdiuţe de spirt 18.— 1 8 .-

Cursul pieţei din Sibiiu.
din 7 Iunie st. n. 1889.

Hârtie-monetă română . . Cump. 9.35 vând. 9.40
Lire turcesci . . . . ’ n 10.60 10.65
Im periali........................... 9.60 9.65
Ruble rusesci . . . . • »1 1.22 » 1.24

Bursa de Budapesta
din 6 Iunie st. n. 1889.

Rentă de aur ung. 6 ° / , ......................................
” n n n 4°/0 ......................................
n n hârtie „ 5«/.............................................

Împrumutul căilor ferate ung................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)......................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)......................................................
Bonuri rurale uug..........................

n „ n cn cl. de sortare . . . .
„ „ bănăţene-tim işene...........................
n „ „ cu el. de sortare . . . .
n n transilvane......................................
n „ croato-slavone.................................

Despăgubire pentru dijma aug. de vin . . .
Împrumut cu premiu uug.......................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Segbedin . .
Renta de hârtie au striacă.....................................

n „ argint austriacă......................................
„ „ aur a u s t r i a c ă ......................................

Losnrile austr. din 1860 ......................................
Acţiunile băncei au stro -ungare ...........................

n „ d e  credit ung........................ •
n ” . ” aUstr......................

Scrisuri fonciare ale institut, ds cred. şi economii
„Albina“ .................................................................

A r g i n t u l .................................................................
Galbeni îm părătesei................................................
Napoleon-d’o r i...........................................................
Mărci 100 imp. g e rm a n e ................................
Londra 10 Livres s t e r l i n g i ................................

102.—  
9685 

141 50

100.—

105. — 
105 — 
105 —
106. — 
105.— 
105.—

99 75 
142.— 
1 2 8 .-  

85.25 
85 50 

109.25 
141.— 
903,— 
314 25 
306.10

6.58
9.43

58.15
119.—

Bursa de Viena
din 6 Iunie st. n. 1889.

Renta de aur ung. 6°/0 .......................................—.—
„ n „ „ 4 % .............................................102.35
„ „ hârtie „ 5 ° / o ...............................................96.95

împrumutul căilor ferate ung.....................................142.70
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune)......................................................100.15
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)......................................................—.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)................................................113.—
Bonuri rurale uug..............................................106.10

„ „ „ o u  cl. de sortare . . . .  105.10
„ „ bănăţene-timişene.................................105.10

Bonuri rurale „ cu cl. de sortare . . . .  105.10
„ „ transilvane ...........................................105.10
„ „ croato-slavone.................................. 105.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 99.80
împrumut cu premiu ung.......................................142 —
Losuri pentru regularea Tisei şi Segbedin . . 128 —
Rentă de hârtie austriacă................................ 85.35

„ „ argint a u s t r i a c ă ........................... 85.80
„ „ aur austriacă . . . . . . . .  109 65

Losuri austr. din 1860   143.40
Acţiunile băncii au stro -u n g are ................... 906.—

„ „ de credit ung.............................. 314 50
» « » > .  austr............................. 306.—

A rgintul.................................................................—.—
Galbeni îm părătesei........................................  5.63
Napoleon-d’o r i .............................................  9.47
Mărci 100 imp. ge rm an e .................................58.15
Londra 10 Livres sterlingi . . . . . . .  119.—

Bursa de Bucuresci.
4 Iunie —  4 oare p. m. Cassa Ultim
Renta rom. per 1875 5%  . . 97.— ---.---
Renta română amort. 5°/„ . . 97.— ---.--

„ (Schuldverschreib.) . . — -- .---
Oblig, de Stat. C. P . R. 6a(, . ---.--- ---.---
Renta rom. (Rur. conv.) 6"/0 . 100 — ---. --
împrumutul Municipal 5°/0 . . 88*/. ---.--
Scrisuri func. rurale 7°/a . . 105. - -- .---
Scrisuri func. rurale 5°/u . . 97.— --*---
Idem urbane 7 • / , ...................... 104 — ---

.  6 ° /o ...................... 102.7« ---.---
n 5 0 / , ...................... 95.— —

Banca Naţ. (500 Iei vărs. într 
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs 
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs 
S. cred. mob. r. (250 lei vărs 
Soc. r. de con. (250 lei vers 
Oblig. Casei Pensiunilor . .
A g i o ......................\  .

Schimb
Londra 8 l u n i ......................

n °ek .....................
Berlin 3 l u n i ......................

„ cek _ . . . . . .
Paris 3 lu n i ...........................

» c e k ................................
V ie n a ......................................

Agio

-

-

-

-

-

Redactor responsabil: Pom piliu Piposiu.
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C oncurs.
în  conformitate cu conclusul ddto 

17 A p r i l i e  a. c. Nr. 109 pt. pet. 34, 
comitetul „Asociaţiunii transilvane pen
tru literatura română şi cultura popo
rului român“ primind dela onorata direc
ţiune a institutului de credit şi economii 
„Albina“ suma de 500 fi. v. a., votată 
de adunarea acţionarilor numitului ins
titut dela 29 Martie a. c. cu scopul 
creării de 10 stipendii â 50 fl. v. a. pe 
anul şcol. 1889 /90  pentru acele copile 
de părinţi mai săraci, care vor fi primite 
în internatul institutului „Asociaţiunii“, 
pentru conferirea acestor stipendii prin 
aceasta se escrie concurs.

Cererile au a se înainta comitetului 
„Asociaţiunii transilvane pentru litera
tura română şi cultura poporului român“ 
până la 1  A u g u s t  1 8 8 9  n .

Cererile intrate mai târziu nu se 
vor considera.

La cereri sé se acludă următoarele 
docum ente:

a) carte de botez în original sau în 
copie legalisată;

b) testimoniul şcolastic de pe semestrul 
II. al anului şcolastic 1 8 8 8 /9 ;

c) atestat despre condiţiunea şi starea 
materială a părinţilor.

Din şedinţa comitetului „Asociaţiunii tran
silvane pentru literatura română şi cul
tura poporului român“, ţinută în Sibiiu la 

1 Iunie 1889.
G. Baritin m. p., Dr. I. Crişian m. p.,

preşedinte. secretar II.

I nstitut tipografic in sibiiu.
A ieşit de sub tipar, cu litere latine:

LEOMT şi DOROFATA.
Dialog

în tre  be ţivu l din Longobarda

muierea lui.
^  în  ve rsu r i .  —

14 cr. sau 30 bani exemplarul.

• * X « X « X « X « X * X « X « X « X * X « X « X « X « X * X « g

§ V inuri e x c e le n te  §
X  p r o a s p ă t  î n c e p u t e  X

I  EWC- MÖNCHHOF-KELLER §
# " zzzi renumit de ani încoace. ~̂==— •
ţ  Vinuri de desert în sticlă: ^
X  Leányka, superprim a............................................. 0 7 litre 1 fi. —  cr.
9  Ravac de M é n e s .................................................... .........  „ 1 „ —  „ 9
X  Ravac de R u s t ................................................................... „ „ —  „ 90 „ ÍC
5  Vin de desert din 1834  ................................................ „ „ —  „ 80 „ X
ţ ţ  Egri bikavér —  sânge de taur din Erlau . „ „ —  „ 70 „ 2

0  Vinuri de masă: 0
X  Suprafin a l b .................................................................................... per litră 80 cr. ÍC
ä  Vin de Ürmös (cu p e lin ) ............................................................ „ „ 50 „
£  Vin roşu de B u d a ......................................................................... „ „ 50 „ ^
^  Vin de masă a l b ......................................................................... „ „ 40 „

.........................................................................  r  3 0
X  Vin de masă cu p e l i n ............................................................ . - „ 30 „ X
®  Vin de masă, Schiller, la 10 litre â 20 cr. . . „ „ 24 „ ®
£  UXS"“ Cumpérándu-se 50 litre, se face o reducere de preţ coréspun^étoare. ^

Sticlele se primesc eară prelungă 10 cr. pro bucată. ţ ţ
Cu toată stima ^

?  [729] 1-4 L . F ro n iu s . *

___________I N S T I T U T U L  T I P O G R A F I C  IU SIBIIU.___________

DICŢIONAR
9

r o m á n - g e r m á n  şi g e r m â n - r o m â n
de

S a b .  P o p .  B a r c i a n u ,
odin. paroch gr.-or. în Răşinari, asesor consistorial etc.

Revidat şi complectat
de

I>r. 1>. P. Barcianu.
P a r t e a  I. R o m â n ă - g e r m â n ă .

704 pagini.
iXt* l^reţul 3 fl. 5 0  cr. v. a.

P a r t e a  II. G e r m â n ă - r o m â n ă .
1152 pagini.

M3P* Preţul 3 fl. 80 cr. v. a. =  IO lei.
Depou general pentru România la librăria lui 

Alexandru Degenmanii,
B u c u r e s c i ,  C a l e a  V i c t o r i e i  53.

NB. Pentru trimiterea prin postă 20 er. V. a. de exemplar.

Prin aceasta se deschide a XlV-a

Loterie r. u. de binefacere de stat,
al cărei venit curat, în urma înaltei hotărîri a Maiest. Sale c. r. Apóst.

dela

4 ISoemvrie 1888 şi 35 Ianuarie 1889,
se va împărţi în favorul institutului de pensiuni al jurnaliştilor ungari, în favorul fon
dului ce se va înfiinţa pentru văduvele sărace şi orfanii amploiaţilor r. u., în favorul 
spitalului comun din Ungvár, spitalului comun din Ciuc-Sereda, reuniunii industriale a 
femeilor din ţeară, institutului pentru crescerea fetelor „Elisabeta“ din comitatul Trei- 
Scaunelor, reuniunii femeilor protestante din Komárom, reuniunii froebeliane centrale a 
femeilor din ţerile ungare şi în favorul reuniunii de binefacere a femeilor din Esseg. 

H otârîtele câştiguri, în număr de 8 .9 6 7  f l . ,  

cuprind conform planului de joc 1 6 0 .0 0 0  fl. şi anume:
1 nimerit, principal cu 60.000 fl.

Apoi 1 nimer. á 5.000 fl. laolaltă 5.000 „
» 5 „ „ 1.000 „ „ 5.C
„ 10 „ „ 500 „ „ 5.1
„ 50 „ ,  10O , „ 5.0

Tragerea va avti loc negreşit la 2 7  I u n i e  1 8 8 9 .
Un los costă 2 fl. v. a.

Losele se pot cumpăra: la direcţiunea loteriilor (Budapesta, oficiul principal vamal, 
semietagiu), — la toate oficiile de loterie, de dare şi saline, la cele mai multe oficii 
poştale, la „Mercur“ în Viena şi la organele de loterie expuse în toate oraşele şi lo

calităţile mai însemnate.
Direcţiunea r. u. a loteriilor*.

B u d a p e s t a ,  la 1 Maiu 1889.
Alexandru de Mariássy,

consilier de secţie în ministerul r. u. de finance şi 
[727] 3—6 director al loteriilor.

Cu ţ*Cu CD P ® H Apoi 100 nimer. 4 50 fl. laolaltă 5.000 fl.
® Oo<p £

. *2 5 eu es
„ 1200 ser. „ 20 „ „ 24.000 „

o ^  
® w „ 2600 „ „ 10 „ „ 26.000 „ung.

i&rtie
nte. M 5000 „ n 5 „ „ 25.000 „

IN ST IT U T U L  T IPO G R A FIC  lN  S IB IIU
r e c o m a n d a :

Ariidul de lege XXI. din anul 1886

DESPRE JURISDICŢ1UNI,
şi articlnl de lege XXIII, din anul 1886.

DESPRE PROCEDURA DISCIPLINARĂ.
Cu explicaţiuni şi no tiţe de o rien tare. P re ţu l 40 cr. v. a.

Nr. 28.506/VI. b.

Ordonanţe ministeriale
pentru introducerea legii comunale

(A rt. XXII. din 1886.) P re ţu l 12 cr. v. a.

Articlul de lege XXII. din anul 1886
d e s p r e ; c o m u n e .

Cu explicaţiuni şi notiţe de orientare. P re ţu l 40  cr. v. a.

Mersul trenurilor
%

pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din I Iunie 1889.
B u d a p e s ta —P r e d e a l

Tren
io

peric&ne
Tron

aooilmt
Tren

omnibus

Viena i i — 8 .—
B u d a p e s t a 8 31 2 — 3.10
Szolnok 11.20 4.06 7.22
P. Ladány 2.22 5.46 5.52

( 4 . IR 7.01 8.46
Oradea - are < 7.11 9.18
Vârad-Vn < neze 9.27
Fugyi-Yá hely 9.44
Mező-Tele d 7.41 10.21
Rév 8.16 11.88
Bratca 12.T6
Bucia 12.54
Ciucia 9.05 1.57
Huiedin 9.35 3.11
Stana 3.40
Aghiriş 4.15

Ghirb&u 4.36
Nădăşel 4.58

r .  1 f
10.85 5.26

Cl«l \ 11.02
Apahida 11.23
Ghiriş 12.44
Cucerdea 1.27
Uioara 1.84
Vinţul dt tus 1.42
Aiud 2 07
Teiuş 2.26
Cr&ciunel 3.11
Blaj 3.24
Mic&sasa 3.54
Copşa mică 4.09
Mediaş 4.39
Elisabetopoie 5.11

Sighişoara 5.45

H faléu 6.12
Homorod 7.32
Ăgostonfalva 8.17
Apatia 8.37
Feldioara 9.06

( 9.45
Braşov < 1.55 5.89
Timiş 2.53 6.15
P r e d e a l 3.28 6.47

Bucuresci 9.35 11.60

Tren
mixt

6.10
9.28

11.38
1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.88
4.01
4.23
4.49
5.31
5.40
6.12

P r e d e a l—B u d a p e s ta

Tron
de

pMSOMfe
Tren

aocehrat

6.24
6.38
6.56
7.15
7.48
9.13 

10.04 
10.12 
10.19 
10.45 
11.31 
12.11 
12.29

1.10
1.30
2.14 
2.54 
3.36 
4.07
5  64
6 39 
7.13 
7.45 
8.32

M iireş-L u d o ş—B is t r i ţ a
Mureş-Ludoş
Ţagu-Budatelie
Bistriţa

4 .HO
7.27 

11 —

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ăgostonfalva
Homorod
Haşfaleu
Sighişoara
Elisabetopoie
Mediaş

Copşa mică

Mic&sasa
Blaj
Crăciune!
Teiuş 
Ai ud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghirlş
Apahida

Cluj

Nădăşel
GhirbSu
Aghiriş
Stana
Huiedir.
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

4.54 
5 3:
6 15 
6.43 
7.31 
9.09 
9 33 

10  02 
11 04
11 24 
11.39 
11.57
12 30
12.4=.

1.13 
2.18 
2.48 
2.56
3.14 
4.01 
5.28 
5.06
6.45
7 06 
7.22
7.37
8.03
8.21
9.04 
9.20
9.37
9.66

10.20
10.47
10.57
11.04
11.19

1.19
3.31
6.30
1.40

4.40

T re u
m ix t

T re u
om rnbnt

9.12 
9.41

10.17

5.32

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51

1.5f
7 15

7.30
1.14
1.45
2-33
7.07 
7.44 
8.09 
8.29
9.07 

10.31 
10.20 
11.09 
11.36 
I 1.19 
11.69 
12.15 
12.43 
12 55

1.07 
2.11 
2.33 
2.40
2.46 
3.27
4.47
5.08

10.50
1.33
3.29
7.45

1L
5.3

B is t r i ţ a —.71 u r c s - i . i id o s

Bistriţa
Ţagu-Budatelie
MurSş-Ludoş

Nota: Numerii Incuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

6.2*
7.23

a6
3

B
BlCD
3§
<3'93.

8—

10.51
12.16
12.50

1.19
2—
3.04
3.36
3.52
4.03
4.47
7.3<>

11.51
9 55

6 .05,1

6.49
9.36

B u d a p e s t a —A r a d —T e iu ş

T ren
om nibus

Viena
l ln i l a p e u t»
Szolnok

A ra d

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bârzava
Soborşin
Zaai
Gurasada
llia
Brauicica
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos 
Alba-luiia

2.17 
2.37 
3-87 
4.05 
4.27

8.56

Tren
de

persoane

î i -
7.40 

10 42
3.63
4.29
4.41 
5.06 
5.17 
5.88

T ren
do

pormno

3.40
9.30 

12.38 
5 36

6.05 
6.23 
7.20 
7.65 
8.26 
8.47 
9.11 
9.42 
9.59 

11 . —  

11 -29 
12.02 
12.19

T e iu ş —A r a d —B u d a p e s ta

Tron
m ix t

6.06
6.18
6.4,
6.55 
7.14 
7.46 
7.57 
8.42 
9.11 
9.39
9.56 

10.13 
10.37 
10.53 
11.39
12.Q1
12.29
12.45

Arad—Timişoara
Arad
Aradul nou
Németli-Ságk
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
T im iş o a r a

6.12
6.36
7.01
7.30
7.56
8.13
9.04

4.12
4.36
5.01
5.29
5.47
6.04
6.50

G h ir iş —T u r d a

Teiuş
Alba-lulla
Vinţul de jos
Şibot
Orcştia
Simeria (Piski 1 
Deva 
Branicîea 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin

Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Araţi
Szolnok
BudapeNta

Í

11.24
11.59
12.30

1.01
1.32
2.03
2.52
3.2!
3.55
4.08
4.44
5.31
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42
9.20
2.21

T ren
do

persoana

3. 
3.34 
4.10 
4.43 
5.13 
5 47
6.27 
6.54 
7.20 
1.32 
8.03 
8.38
9.27 
9.46

10.20
10.34
10.50
11.16
11.30
12.05

5.10
8.15

T im işo a r A —A r a d

Timişoara
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradul nou 
Arad

6.25
7.19
7.46
8.15
8.36
9.11
9-27

Ohiriş
Turda

9.33
9.54

4.19
4.40

S ig h işo a r A —O d o r h e iu

Sighişoară
Odorheiu

6.05
9.12

T u r d a —G h ir iş

Turda
tihiris

8.29
8.50

O d o r h e iu —S ig li iş o a r ă

Odorheiu
Sighişoară

Tren
m ixt

5.35
6.01
6.44 
7.25
7.44

C o p şa  m icA —S ib iin

Teius» 9.54 1.06 1.24 Viena 1.40 6.05
Si m e r  ia  (Piski)--P e tr o ş e i i P e t r o ş e u i—S im e r ia  (Piski)

Simeria 6.47 11 5 d Petroşeui 9.36 4.28
Strein 7.40 12.37 Baniţa 10.17 5.12
Haţeg 8.51 1.98 Crivadia 10.58 5.55
ru i 10.02 2.93 Pui 11.42 t>.4ICrivadia 11.02 3.1] Haţeg 12.23 7.26Baniţa 11.60 3.53 Strein 1.12 8.14
Petroşenl 12.se 4.26 Simeria 1.51 8.50

1.15
2.04 
2.26 
2.56 
3.13 
3.51
4.05

3.19
3.40

6—
8 .5 6

Oopş» m i c ă 2.05 4.35
Şeica mare 2.38 5.05
Loamneş

8 —
3.22 5.46

Ocna 3.46 6.17
Sibiiu 8.35 4.18 6.40

Silvii u— Co p şa m ic  A

Sibiiu 2.30 9.10 9.50
Ocna 3.04 9.87 10.14
Loamneş 10.05 10.40
Şeica mare 10.40 11.10
Copşa mică 11 09 11.35

C u c e r d e a —O ş o r h e iu —B egh .-sA s.

Cueerdea
Cheţa
Ludoş
M.-Bogat
Cipeu-Iernut
Kerelő-Sz.-Pál
Nireşteu

Oşorheiu

Reghiuul-s&tt.

3.05 
3.35 
3.51
4.06 
4.48 
4.58 
5.21 
5.40
6—
7.35

10.20
10.50
11.11
11.20
11.57
12.12
12.36
12.55

4.58
7.

3.25 
3.58 
4.15 
4.41 
5.28 
5.44 
6.08
6.27

R eg li.-sA s.—O ş o r h e iu —C u e e r d e a

Keghinul-s&s. 8.25 8 —

Oşorheiu j
6.45

1 0 — 9.49
12.15 10.20

Nireşteu 7.05 12.35 10.39
Kereló’-Sz.-Pál 7.28 12.58 11.02
Cipeu-Iernut 7.50 1.19 11.23
M.-Bogat 8.23 1.49 11.53
Ludoş 8.31 2.02 12.06
Cheţa 9.12 2.18 12.22
Cucerdea 9.44 2.46 12.50

N im e r i»  (Piski)— U n ied o a rA

Simeria (Piski) 2.18
Cérna 2.39
Uuiedoara 3.08

U n ie d o a r A —S im e r ia  (Piski)

Uniedoara 9.30
Cérna 9.56
Simeria (Piski) 10.15

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Mich&ll Serul*


